
CUSTOM GRADE HANDGUN 3-DIE SETS - 32 S&W LONG NITRIDE 3-DIE
SET

Hornady 3-Die Pistol Reloading Sets include a full length sizing die, adjustable
case mouth expander and bullet seating die. The full length die features a
titanium nitride coated sizing ring which eliminates stuck cases, and Hornady's
zip spindle system that makes setup and adjustment easy. The seating die
features a floating bullet seater alignment sleeve and crimping option.

Attributes

Name: 32 S&W LONG NITRIDE 3-DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749009893
Mfr. No.: 546509
Náboje: 32 H&R Magnum,32 S&W Long
Delivery weight: 0.748kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 188mm
UPC: 090255565096

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für das HORNADY CUSTOM
GRADE HANDGUN 3DIE SET

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das HORNADY CUSTOM GRADE HANDGUN 3DIE SET entschieden hast. Dieses
Set ist speziell für das Nachladen von 32 S&amp;W Long und 32 H&amp;R Magnum Patronen konzipiert. Diese
Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen, die du beachten solltest, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit dem
Set arbeitest.
Stelle sicher, dass du in einem gut belüfteten Bereich arbeitest, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt sofort gründlich mit Wasser spülen.
Halte das Set von offenen Flammen und hohen Temperaturen fern.
Verwende keine beschädigten Teile oder Zubehörteile.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Überprüfung des Sets:

Stelle sicher, dass alle Teile des Sets vorhanden sind: VollformatDüse, verstellbarer
HülsenmundExpander und Geschosssetzvorrichtung.
Überprüfe die Teile auf sichtbare Schäden.

Einrichtung des Sets:

Befestige die Düse sicher an deiner Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers der Presse.
Stelle den Größenring der Düse ein, um die richtige Größe für deine Hülsen zu gewährleisten.
Stelle den HülsenmundExpander so ein, dass er die Hülse gleichmäßig dehnt.

Nachladen:

Lade die Hülse in die Presse und folge den Anweisungen für das Setzen des Geschosses.
Achte darauf, dass der Geschossausrichtungsring richtig positioniert ist, um eine korrekte Platzierung
zu gewährleisten.
Verwende die CrimpOption, um die Hülse sicher zu fixieren.

Nach der Nutzung:

Reinige das Set nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Set an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Informiere dich über die richtige Entsorgung von Chemikalien oder Materialien, die während des
Nachladeprozesses verwendet werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an den Hersteller oder an lokale Behörden wenden.
Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Kontakt aufnimmst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass
du das HORNADY CUSTOM GRADE HANDGUN 3DIE SET sicher und effektiv nutzt. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit und viel Erfolg beim Nachladen!
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CUSTOM GRADE HANDGUN 3DIE SETS 32 S&amp;W
LONG NITRIDE 3DIE SET Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CUSTOM GRADE HANDGUN 3DIE SETS 32 S&amp;W LONG NITRIDE 3DIE SET by
Hornady. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the
product. Please read this document carefully before using the reloading set.

General Safety Guidelines
Always handle all reloading equipment with care and follow all safety instructions.
Ensure that you are familiar with local laws concerning reloading and firearm usage.
Store all reloading components, including dies and ammunition, in a secure location out of reach of children
and unauthorized users.
Inspect the reloading set and all components before use for any signs of damage or wear.
Use protective eyewear and hearing protection when reloading.
Keep your work area clean and organized to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the reloading dies, read the instructions provided by the manufacturer thoroughly.
Do not exceed the recommended load specifications for any cartridge.
Always use the correct die for the specific cartridge you are reloading.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and prevent mistakes.
If you experience any issues or abnormalities during the reloading process, stop immediately and assess the
situation.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Dies:

Ensure your reloading press is securely mounted on a stable surface.
Insert the fulllength sizing die into the press and tighten it according to the manufacturer's
specifications.
Adjust the case mouth expander die and bullet seating die as needed, following the instructions
provided in the product manual.

Using the Reloading Set:

Begin by resizing the brass cases using the fulllength sizing die. Ensure that the sizing ring is clean and
free of debris.
Expand the case mouth using the adjustable case mouth expander die. Adjust the die to achieve the
desired case mouth diameter.
Insert the bullet into the case and use the bullet seating die to seat the bullet to the correct depth.
Ensure that the seating die is adjusted correctly to avoid overseating or underseating the bullet.
If desired, crimp the bullet using the crimping option provided in the seating die.

Final Inspection:

Inspect each completed round for proper seating and crimping.
Store completed ammunition in a safe and secure manner.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable reloading components in accordance with local regulations.
Do not throw away any components in regular household waste. Check for local hazardous waste disposal
options if necessary.
Ensure that all used ammunition cases are disposed of responsibly.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the CUSTOM GRADE HANDGUN 3DIE SETS 32 S&amp;W
LONG NITRIDE 3DIE SET, please refer to the contact information provided by the manufacturer. It is important to
seek assistance from qualified personnel for any safety inquiries.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your CUSTOM GRADE HANDGUN 3DIE SETS 32 S&amp;W LONG NITRIDE 3DIE SET. Always prioritize safety
and adhere to all relevant regulations during the reloading process. Thank you for your attention to these important
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de recarga de pistola Hornady 3Die para el cartucho 32 S&amp;W Long. Este
producto ha sido diseñado para proporcionar una experiencia de recarga segura y eficiente. Para garantizar un uso
seguro y adecuado, sigue las pautas de seguridad y las instrucciones que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
No uses el producto si está dañado o defectuoso.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el die de tamaño de longitud completa esté correctamente instalado antes de comenzar.
Asegúrate de que el expansor ajustable de boca de casquillo esté en la posición adecuada para evitar el
atasco de casquillos.
No fuerces el mecanismo del die; si encuentras resistencia, detente y revisa el equipo.
Usa solo casquillos y proyectiles recomendados para evitar problemas de funcionamiento.
Sigue las instrucciones para el crimpado para asegurar que los proyectiles estén correctamente asentados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el die de tamaño de longitud completa en la prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Instala el expansor ajustable de boca de casquillo en el die correspondiente.
Asegúrate de que el die de asientación esté correctamente alineado y fijado.

Uso del Die:

Comienza el proceso de recarga siguiendo las instrucciones específicas de cada die.
Ajusta el expansor de boca de casquillo según sea necesario para el casquillo que estés usando.
Utiliza la manga de alineación de asientador de proyectiles para asegurar una colocación precisa del
proyectil.

Mantenimiento:

Limpia el die regularmente para evitar acumulación de residuos.
Inspecciona el die y los componentes en busca de desgaste o daño antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del producto, asegúrate de seguir las normativas locales sobre la eliminación de
productos de recarga y componentes de armas.
No deseches el producto en el medio ambiente. Busca centros de reciclaje o eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de una
experiencia de recarga segura y satisfactoria.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc do
Pistoletów Hornady 3Die

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc do Pistoletów Hornady 3Die. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zminimalizować ryzyko i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj zestawu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania
z zestawu.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zainstalowane przed rozpoczęciem ładowania
amunicji.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w jego działaniu.
Zachowuj ostrożność przy obsłudze materiałów wybuchowych i amunicji.
Nie próbuj modyfikować zestawu ani jego części.
W przypadku wystąpienia zacięcia lub innej awarii, natychmiast przerwij korzystanie z zestawu i postępuj
zgodnie z instrukcjami dotyczącymi usuwania awarii.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu Matryc

Zainstaluj pełnowymiarową matrycę do rozmiaru w odpowiednim miejscu na prasie do ładowania.
Ustaw regulowany ekspander wlotu zgodnie z wymaganym rozmiarem pocisku.
Zamontuj matrycę do osadzania pocisków, upewniając się, że jest prawidłowo zabezpieczona.

Użytkowanie Zestawu

Przygotuj odpowiednie komponenty amunicji (łuski, proch, pociski).
Użyj pełnowymiarowej matrycy do rozmiaru, aby przygotować łuski.
Ustaw ekspander wlotu na odpowiedni rozmiar.
Osadź pociski za pomocą matrycy do osadzania, korzystając z ruchomej tulei wyrównującej.
Sprawdź, czy pociski są prawidłowo osadzone i zabezpieczone.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw matryc i jego części należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj użytych materiałów wybuchowych ani amunicji do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Kontakt w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Matryc do Pistoletów Hornady 3Die,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie,
takie jak numer seryjny i datę zakupu.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanego i bezpiecznego korzystania z Zestawu
Matryc do Pistoletów Hornady 3Die.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE
HANDGUN 3DIE SETS HORNADY 32 S&amp;W LONG
NITRIDE 3DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Hornady 3Die Pistol Reloading Set. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv
upplevelse vid omladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och följa EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR) är det viktigt att du noggrant läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning av ammunition.
Kontrollera att alla verktyg och komponenter är rena och fria från skräp innan användning.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra potentiella tändkällor.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat.
Använd endast de specifikationer och komponenter som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva in fullängds storleksdie i pressen.
Justera storleksringen för att passa hylsan.
Installera hylsmunsexpander och justera den för önskad hylsmunsexpansion.
Skruva in kulinsättningsdiesen och justera insättaren för att passa kulans längd.

Användning av dies:

Placera en tom hylsa i pressen.
Använd fullängdsdiesen för att storleksjustera hylsan.
Använd hylsmunsexpander för att förbereda hylsan för kulans insättning.
Använd kulinsättningsdiesen för att sätta in kulan och justera för krimpning om nödvändigt.

Underhåll av dies:

Rengör dies regelbundet för att förhindra att skräp samlas.
Kontrollera att alla justeringar är säkra innan du börjar omladdning.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Kasta inte använda komponenter eller hylsor i vanlig soptunna; använd avfallshanteringssystem som är
avsedda för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Hornadys officiella webbplats för
mer information. Tänk på att alltid ha produktens serienummer till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt Hornady
3Die Pistol Reloading Set. Tack för att du tar säkerheten på allvar!
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Návod k bezpečnému používání sady matrice na ruční
zbraně CUSTOM GRADE HANDGUN 3DIE SETS
HORNADY 32 S&amp;W LONG NITRIDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice na ruční zbraně Hornady. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání a údržbě produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, tj. pro nabíjení nábojů typu 32 S&amp;W Long
a 32 H&amp;R Magnum.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání matrice dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se nabíjení a používání střelných
zbraní.
Před použitím výrobku si ověřte, že je v dobrém stavu a bez poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou v die žádné zbytky nebo nečistoty, které by mohly ovlivnit
výkon.
Používejte ochranné brýle a ochranu sluchu při nabíjení nábojů.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Dbejte na to, abyste dodržovali správné techniky při nastavování a úpravách matrice, abyste se vyhnuli
zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Před instalací se seznamte s jednotlivými částmi matrice: die pro plné rozměry, nastavitelné expander
pro ústa nábojnice a die pro sezení projektilu.

Instalace:

Připevněte die pro plné rozměry do vašeho reloaderu a ujistěte se, že je bezpečně zajištěna.
Nainstalujte expander die podle pokynů výrobce a nastavte požadovanou šířku.
Připojte die pro sezení projektilu a nastavte ji tak, aby správně zarovnala projektil.

Použití:

Při nabíjení nábojů postupujte pomalu a pečlivě.
Po každém cyklu nabíjení zkontrolujte kvalitu nábojů.
Dbejte na to, abyste měli správné množství prachu a projektilu pro daný náboj.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.
Nikdy nezapomeňte na ekologické aspekty při likvidaci materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky v
oblasti nabíjení nábojů a střelných zbraní.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vaší sady matrice
Hornady.


